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1. W npuasan Vicaak Nakoea n 6narocnoeun ero, 1 3aroeenan emy n ckasan: He bepu cebe
XeHbl N3 goyepen XaHaaHCKUX;

YMO: | noknukas Icak SkoBa, i nobnarocnoBus inoro, i Hakasas ioMy Ta I NPoMoBuB: He bepu
XIHKW 3 0OYOK XaHAaaHCbKKX.

KJV: And Isaac called Jacob, and blessed him, and charged him, and said unto him, Thou shalt
not take a wife of the daughters of Canaan.

2. BCTaHb, nonan B Meconotamuio, B ooM Badoynna, otua matepu TBOeit, 1 BO3bMU cebe XeHy
0TTyAa, U3 goyepeli JlaBaHa, bpata matepu TBOEi;

YMO: YctaHb, nian no MNManaHy apamericbkoro, o nomy betyina, 6atbka TBOEI Matepi, i BiabMu
cobi 3BiaTK XiHKY 3 no4ok JlaBaHa, 6paTa MaTepi TBOEI.

KJV: Arise, go to Padanaram, to the house of Bethuel thy mother's father; and take thee a wife
from thence of the daughters of Laban thy mother's brother.

3. bor xe Bcemorywuin na 6narocnosut tebs, na pacnnoamt 1ebs n na pasmHoXuT T1ebs, un
na bynet o1 Tebst MHOXXECTBO HapOaoB,

YMO: A Bor BceMoryTHii nobnarocnosutb Tebe, i po3nnoontb Tebe, i po3MHOXUTL Tebe, i T!
cTaHelwW rpoManolo HapoaiB.

KJV: And God Almighty bless thee, and make thee fruitful, and multiply thee, that thou mayest
be a multitude of people;

4. v na pact Tebe 6narocnoseHne ABpaama, Tebe 1 NOTOMCTBY TBOEMY C TOOO, YTOObI Tebe
HacnenosaTb 3eM/I0 CTPAHCTBOBAHWUS TBOEro, koTopyto bor nan Aspaamy!

YMO: | pactb T06i 6narocnoseHHs ABpaamoBe, T06i Ta NOTOMCTBY TBOEMY 3 T06010, W06
BiLOaTtn T06i 3eMt0 TBOro TMMYacoBOro 3aMellkaHHs, wo bor nas 6yB ii ABpaamosi.

KJV: And give thee the blessing of Abraham, to thee, and to thy seed with thee; that thou
mayest inherit the land wherein thou art a stranger, which God gave unto Abraham.

5. N otnycTtun Ncaak Nakoea, n oH nowen B Meconotamuio kK JlaBaHy, cbiHy Badynna
ApamesiHuHa, k 6paty Peekku, matepun Makosa n Vicasa.

YMO: | nocnas Icak $koBa, i niwos BiH oo NagaHy apameicbkoro, no JlaBaHa, cnHa
Bertyinosoro, apamesHuHa, bpata Peseku, matepi Skosa it Icasa.

KJV: And Isaac sent away Jacob: and he went to Padanaram unto Laban, son of Bethuel the
Syrian, the brother of Rebekah, Jacob's and Esau's mother.




MaBa 28

6. Ncae yBuaen, uyto Wcaak 6narocnosmn Nakosa n 6narocnosnsis nocnan ero B
MeconoTamuto, B3Tb cebe XeHy oTTyaa, v 3anoBefan emy, ckasas: He 6epun XeHbl 13
no4yepen XaHaaHCcKux;

YMO: | nobaums Icas, wo lcak nobnarocnosne 5koBa, i nocnas oro no MNManaHy
apameiicbkoro, Wwob y3sB cobi 3BiATK XiHKY, i nobnarocnosume horo, kaxy4n: He 6epu XiHku 3
[OYOK XaHaaHCbKUX,

KJV: When Esau saw that Isaac had blessed Jacob, and sent him away to Padanaram, to take
him a wife from thence; and that as he blessed him he gave him a charge, saying, Thou shalt
not take a wife of the daughters of Canaan;

7. n 410 Makos nocnywancs otua CBOEro n Mmatepu ceoen n nowen 8 Meconotamuio.
YNO: i wo nocnyxaecs SkiB 6aTbka CBOro i MaTepi CBoei, Ta i niwos oo NanaHy
apamencbkoro.

KJV: And that Jacob obeyed his father and his mother, and was gone to Padanaram;

8. N yenpen Wcas, 4To goyepun XaHaaHCKMe He yrogHbl Micaaky, oTuy ero;
YMO: | nobaums IcaB, Wo 004KM xaHaaHCbKi Heaobpi B ovax Icaka, 6aTbka oro,
KJV: And Esau seeing that the daughters of Canaan pleased not Isaac his father;

9. n nowen Ncae k Namaunny n B3an cebe xeHy Maxanadpy, fo4yb Viamauna, cbiHa ABpaamoBa,
cecTpy HaBanogooBy, cBepx [Apyrunx] XeH CBOUX.

YMO: i niwos Icas oo I3maina, i B3as Maxanaty, no4ky Iamaina, cmHa ABpaamoBOro, cectTpy
HesanoToBy, [0 XiHOK CBOIX 3a XIiHKY.

KJV: Then went Esau unto Ishmael, and took unto the wives which he had Mahalath the
daughter of Ishmael Abraham's son, the sister of Nebajoth, to be his wife.

10. MlakoB xe Bblwen n3 Bupcasum v nowen B XappaH,
YTMO: | sninwos Hkis i3 Beep-Llesw, i niwos 0o XapaHy.
KJV: And Jacob went out from Beersheba, and went toward Haran.

11. n npuwen Ha [0gHO] MecTo, 1 [ocTancs] TaMm HoYeBaTb, MOTOMY YTO 3awno conHue. M B3an
[08VH] U3 KaMHet Toro MecTa, 1 NoNoXun cebe N3ronoBbEM, 1 NEr HA TOM MecTe.

YMNO: | HaTpanue BiH 6yB Ha oaHe Micue, i HodyBaB TaM, 60 coHue 3aiwno byno. | B3sB BiH 3
KaMiHHS TOro Micus, i noknas cobi B ronosw. | BiH flir Ha TiM Micui.

KJV: And he lighted upon a certain place, and tarried there all night, because the sun was set;
and he took of the stones of that place, and put them for his pillows, and lay down in that place
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to sleep.

12. N yBuaen Bo CHe: BOT, NeCTHMLIA CTOUT Ha 3eMfie, a Bepx ee kacaetcs Heba; 1 BOT,
AHrenbl BoxXunm BOCXOOAT U HUCXOOSAT MO HEW.

YNO: | cHunochb homy, ocb ApabuHa nocTaBieHa Ha 3eMto, a Bepx ii csaraB ax Heba. | ocb
AHronun boxi Buxoamnu in cxogunu no Hin.

KJV: And he dreamed, and behold a ladder set up on the earth, and the top of it reached to
heaven: and behold the angels of God ascending and descending on it.

13. N BoT, OCcnoab ctouT Ha Hen u rosopuT: A Nocnoab, Bor ABpaama, oTtua TBOEro, un bor
WNcaaka. 3eMnto, Ha KOTOPOiA Tbl NeXuwb, A gam Tebe 1 NOTOMCTBY TBOEMY;

YMO: |1 oto Nocnoab cTae Ha Hid i npomoBumB: A Mocnoab, bor ABpaama, 6atbka TBOrO, i bor
Icaka. 3emnsi, Ha sikiin T nexww, S gam ii Tob6i Ta Hawagkam TBOIM.

KJV: And, behold, the LORD stood above it, and said, | am the LORD God of Abraham thy
father, and the God of Isaac: the land whereon thou liest, to thee will | give it, and to thy seed;

14. n 6yneTt NOTOMCTBO TBOE, Kak MNECOK 3€MHOW; 1 pacnpoCcTPaHMLWbCS K MOPIO 1 K BOCTOKY, U
K CEBEpPY 1 K NONYAHIO; 1 6narocnoBaTcs B Tebe 1 B CEMEHM TBOEM BCE MNEMEHA 3EMHbIE;
YNO: | 6yae nOTOMCTBO TBOE, HEMOB MOPOX 3eMi. | NoWMpULICS TK Ha 3axid, i Ha cxif, i Ha
NiBHIY, i Ha niBOeHb. | BnarocnoBnsaTbesa B T0Oi Ta B HawWamkax TBOIX BCi nneMeHa 3eMii.

KJV: And thy seed shall be as the dust of the earth, and thou shalt spread abroad to the west,
and to the east, and to the north, and to the south: and in thee and in thy seed shall all the
families of the earth be blessed.

15. n BoT 4 ¢ T06010, N COXpaHto Tebsi Be3ae, Kyaa Tbl HU NoAewWwb; 1 BO3Bpally Tebsi B Cuio
3emnto, 6o A He octasno Tebs, [OKONE HE NCMONHIO TOro, 4TO A ckasan Tebe.

YMNO: | ocb A 3 Tobo10, | Byny Tebe nunbHyBaTH CKPi3b, Kyau nigew, i BepHy Tebe ao uiei
3emni, 60 A He NokmHy Tebe, ax NoKU He BYMHIO, WO A ckasas byB TOOi.

KJV: And, behold, | am with thee, and will keep thee in all places whither thou goest, and will
bring thee again into this land; for | will not leave thee, until | have done that which | have
spoken to thee of.

16. MlakoB npobyauncst oT cHa CBOEro 1 ckasan: MCTMHHO [Tocnoab NpucyTCTBYEeT Ha MecTe
ceM; a s He 3Han!

YNO: | npoknHyBcs $kiB 30 CBOro CHy, Ta i ckasas: LiicHo, Focnoab npobyBae Ha LibOMy
MicLi, a Toro s 1 He 3HaB!
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KJV: And Jacob awaked out of his sleep, and he said, Surely the LORD is in this place; and |
knew it not.

17. N ybosincs n ckasan: kak CTpalHo cue MecTo! aTo He UHoe 4To, Kak fom boxwii, aTo
BpaTa HebecHble.

YTO: | 3nskaBcs BiH i ckasas: Ske cTpawHe oue Mmicue! Lle Hiwo iHwe, sk gim boxwun, i ue
bpama HebecHa.

KJV: And he was afraid, and said, How dreadful is this place! this is none other but the house of
God, and this is the gate of heaven.

18. V1 BcTan Makoe paHo yTpoM, 1 B3siN KAMEHb, KOTOPbIA OH NONoXun cebe n3ronoBbeM, n
NoCTaBMN ero NaMsATHUKOM, 1 BO3NUN eNelt Ha BEPX ero.

YNO: | BcTaB AkiB paHo BpaHLi, i B3sSiB kaMeHs, Wwo noknae 6yB cobi B ronoBw, i NOCTaBmB AOro
3a nam'aTHuka, i BUIMB ONMBY Ha NOro BEPX.

KJV: And Jacob rose up early in the morning, and took the stone that he had put for his pillows,
and set it up for a pillar, and poured oil upon the top of it.

19. N Hapek nms mecTy Tomy: Bedounb, a npexHee ums Toro ropoga 6eino: Jlya.

YMNO: | Ha3BaB BiH iM'st TOMy Micuto: BeT-En, a iMeHHst Toro Micta Hanoyatky 6yno Jlys.
KJV: And he called the name of that place Bethel: but the name of that city was called Luz at
the first.

20. M1 nonoxwun Nakos 06eT, ckasas: ecnv bor byneTt co MHOKO 1 COXPaHUT MEHS B NMyTW CEM, B
KOTOPbIA S uay, 1 gact MHe xneb ecTb 1 ogexay 04eTbes,

YNO: | cknae Skie 06iTHUUIO, roBopsiun: Konu Bor 6yae 30 MHoto, | Byne MeHe NubHyBaTK Ha
Uil OpO3i, SKOK X04XY, i AAaCTb MeHi xniba icTn Ta oaexy BAATHYTUCH,

KJV: And Jacob vowed a vow, saying, If God will be with me, and will keep me in this way that |
go, and will give me bread to eat, and raiment to put on,

21. n 9 B MMpe BO3BpallyCb B OM OTuUa Moero, 1 byaet Focnoab Mmomm Borom, --
YNO: i 5 3 MMpoM BepHycs Ao nomy 6atbka cBoro, To focnoab 6yae MeHi borom,
KJV: So that | come again to my father's house in peace; then shall the LORD be my God:

22. TO 3TOT KaMeHb, KOTOprI7I A NoCTaBu NAMATHUKOM, 6y,ueT nomom Boxuum; n n3 Bcero, 410
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Tbl, [Boxe], napyewb MHe, s nam Tebe necaTyto 4acTb.

YMO: i uen kamiHb, WO S NOCTaBMB 3a Nam'aTHMKa, byne nomom BoxumM. | 30 BCboro, Wo gacu
Tw MeHi, 9, Woao AecsTUHKW, gaMm gecaTuHy Tobil

KJV: And this stone, which | have set for a pillar, shall be God's house: and of all that thou shalt
give me | will surely give the tenth unto thee.
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